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l e rvan
hozzátok irjuk e sorokat. Tő
letek kérünk valamit. Egy kis 
fáradságot, egy kis közremű
ködést, hogy hősiesen küzdő 
katonáink karácsonyára minél 
több pénz gyűljön egybe. Fe
hérvári leányok, ti már sok
szor bebizonyítottátok, hogy  
ügyességiekkel, lebilincselő ked- 
vességtekkel, csicsergő ajkatok
kal, leleményességtekkel bámu
latos eredményeket értetek el, 
ha a közjó, á társadalom ol
tárára, a szenvedő embertár
sak részére kellett ajándékot, 
segítséget hozni. Vöröskereszt, 
mentők, tűzoltók egyesülete a 
megmondhatója ennek.

Hát most mi kérünk benne- 
teke't. A  hideg fagyos télben 
oroszlánként.,,. küzdő— magyar, 
testvéreink nevében kérünk ti • 
leket. Az édes hazáért küzdő 
katonáinknak, amennyire le
hetséges, boldog karácsonyt 
kell szerezni. És kis karácso
nyi meglepetéssel kell tudtukra 
adnunk, hogy mi itthon rájuk 
gondolunk, értük aggódunk. 
Szeretjük őket, keblünkre ölel

jük , mindent megteszünk ér
tük. Ezért rendezünk tárgysors
játékot, hogy mindenkinek al-' 
kalma legyen filléreivel kimu
tatni szeretetét a mi katonáink 
iránt. Hogy minél több gyűl
jön egybe, hogy valamennyi
nek jusson egy kis karácsony
fia. Ugye sima a lelkünk, el
szorulna a. szivünk, ha panaszt 
hallanánk a havas harctérről, 
hogy könny csurgott a katona 
szeméből, mert nem gondol
tak reá ?

Fehérvári leányok ezt mi 
nem tudnók elviselni. Holtunk 
napjáig bántana bennünket a 
lelkiismeret. Nem is fog ez 
megtörténni. Eljöttök ugy-e 
fehérvári leányok a szerkesz
tőségünkbe s . a retikülbe csusz-,

tattok.. égy, csomó sorsjegyet! 
hogy a . ti ügyességiek, buzgó- 
ságtok huszfilléresekké változ
tassa, amelyek melegíteni fogják 
a katonazimankós karácsonyát ? 
Micsoda, bojdog érzés lesz 
szent' karácsony ünnépén az a 
gondolat, amely a harctérre re
pül, aki elmondhatja akkor,

ő is szerzett egy kis 
rácsonyi parazsat, amelynél ; 
mi fiaink hidegcsipte arca fel
vidul s örömkönny lopódzik 
szemükbe.

Fehérvári leányok ezt a kis 
áldozatot ugy-e bár megteszi
tek ? Várunk benneteket.

SIKEREINK A KÁRPÁTOKBAN.
Hadakozás szárazon és vizen. 

Békeáramlatok Szerbiában.

N ém et harcok,
Angol hajók tegnap is megje

lentek  a flandriai teng erp art kö
z e lé b e n é B beunbázták—Lotabar- 
‘dzydet é s ; Z eebriícket.; Csapa
tainkban csak kevés k árt tettek 
de több beiga lakost m egöltek 
és megsebesítettek.

N yugaton lényeges változás 
nem  történt.

A keleti hadszíntéren a hely
zet még nincs tisztázva. Ke- 
let-Poroszországban csapataink 
tartják  magukat a  tavak mellett 
és a tavaktól északkeletre levő 
hadállásokat.

Lengyelország északi részén 
az ott folyó súlyos harcokban 
m ég nincs döntés. L engyelor
szág déli részén Censtochova 
környékén áll a harc. A déli 
szárnyon, K rakótól északra, a 
tám adás előrehaladt.

Az a hivatalos orosz jelentés, 
hogy  L iebert és Pannevitz  né
m et tábornokokat Kelet-Porosz- 
országban elfogták, tisztára ko
holm ány. Az előbbi Berlinben 
van, a másik csapatai élép. Kelet- 
Poroszországban hosszabb idő 
óta egyikük sem volt.

Elsülyesztett német 
tengeralattjáró hajó.

Az angol adm iralitás novem ber 
23-iki hivatalos jelentése sze
r in t egy előőrsön levő angol 
hajó Skótország északi partján 
elsülyesztette az U. 18. német

tengeralattjáró hajót. A Reuter- 
jügynöksóg jelentése szerint a 
P arry  nevű  angol torpedózuzó, 
a tengeralatti hajó  három  tisz t' 

Tét,- 23i- m atrózát;,m egm entette. 
Egy matróz a  vízbe fűk.
Bencke, a tengerészeti vezérkar 

főnőkének helyettese.

Szerbiában.
A szerbek Valjevóból kiüzet- 

vén, újabb ellentállást kísérel
nek meg. Mint azt azonban a 
Potiorek-féle kommüniké is je
lentette, sikerült őket az egyik 
m egerősített állásukból újra ki
verni. A szerbeknek ebben a 
helyzetben m á r 'c s a k  egy vé
delmi vonaluk van. Ez a vé
delmi vonal Valjevo és Aran- 
gyelovác között van. A szerb 
fősereg ugyanis Arangyelovác 
felé vonult vissza, ahol utolsó 
ellentállást kisérel kifejteni. A 
szerbek m aguk is tisztában van 
nak azzal, hogy  csapatainknak 
ellentállni nem  tudnak és egyet
len egy dologban rem ényked
nek még abban, hogy az orosz 
be tudja váltani Ígéretét és se
gítséget tud  nyújtani nekik. 
Ezért nuzzák-halogatják a d o l
gokat és m indenáron időt ak ar
nak nyerni. A mi feladatunk 
ezzel szem ben az, hogy a leg
rövidebb id ő  alatt döntésre v i
gyük a dolgot, lehetőleg még 
a nagyon  nagy téli hidegek 
e lő tt . ;

Nehéz ütegeink 
nagy sikere. 

(Miniszterelnökség 
sajtóosztályából)

Hivatalosan jelentik a  sajtó- 
hadiszállásró l: A most folyó 
harcokban nehéz tüzérségünk 
hatása ismét a legfényesebben 
bevált. A sok fogoly beszéli, 
hogy nehéz ütegeink tüzelése 
borzalm as és megrázó volt. A 
lecsapó súlyos bombák m int ró 
kalyukakból űzték ki m inden 
irányban az oroszokat. M inden
esetre megállapítható, hogy  n e 
héz tüzérségünknek lényeges 
része van' a sikerben.

Elsülyedt
angol hyperdreadnought.

Biztos forrásból származó h ír 
szerint az Audacious nevű angol 
hyperdreadnought október 28-án 

- vagy 29 ón Írország északi p a ri
ján  aI"’V-a futott és elsülyedt. 
Az ango admiralitás az esem ényt 
szigorúan titkolja, nehogy  az 
országban emiatt izgalom tám ad
jon.

LEGÚJABB.
Békeáramlat Szerbiában.

Südslavische K orrespondenz 
jelenti Szalonikiból:

Tökéletesen megbízható n isi 
forrásból az a h ir jött, hogy  az 
osztrák magyar csapatoknak elő
nyom ulása Szerbiában úgy  a  
lakosság mint a szknpstina- 
képviselők körében igen leverő 
hatást keltett. A nép között 
m ind erősebb lesz a béke utáni 
vágy, ső t az ellenzéki képvise
lők is amellett vannak, hogy 
Szerbia fejezze be a háborút és 
külön békét kössön.

A radikális párt tagjai ezt h e 
vesen ellenzik, m inthogy S zer
bia vállalta a  kötelezettséget 
hogy Oroszországgal és többi 
szövetségeseivel együtt a  nagy  
világháború végéig kitart.

r ^ V i y Í R Í Ö  ' vaszouaruíiáza, Barátok épülete. 1

Nagy választék fehér és színes zsinór bárdiéiból szőnyeg, takaró, 
paplan, kanavászon, lepedő, abrosz, törülköző' stb.

o lc s ó  sza b o tt a ra k  m ellett.

Mai lapunk 4  oldal.
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testvér.
Németek botránykozása,

Tegnapi vezércikkünkben kel
lőleg méltattuk a Lipótváros és 
a  Vígszínház arcpiritó gyalá
zatosságát : a Mária testvér című 
darabot. Az angol-zsidó írónak 
förtelmes szemtelensége és a 
Vígszínháznak minden keresz
tény embert felháborító eljárása 
ma olyan helyen keltett meg- 
botránykozást. honnan alig 
vártuk.

Mint az Alkotmány tegnapi 
száma írja : .

„Igen előkelő porosz körök 
kérdést intéztek a budapesti 
német főkonzulhoz, hogy váj
jon  ildomosnak találja-e, hogy 
a német és magyar fegyver
barátság fönséges megnyilat
kozásának idején magyar szín
padán oly angol darab kerül 
színre, amelyben porosz ulá- 
nusok lépnek fel gyalázatos, 
a katolikus érzületet sértő s e- 
repben.
A botrány tajtékja tehát tul- 

csapott hazánk határain. Míg 
hős fiaink becsületet,• tisztessé
get szereznek a magyar névnek 
addig a Vígszínház ezt a dicső
séget mocsokba fullasztja Iga
zán ideje, hogy a rendőrség 
keze vegye le a pornográf szín
ház m űsoráról a felháborító 
tendenciájú darabot.

Csernoch János bíboros her
cegprímás a mélyen sértett apá
cákhoz a következő levelet in
tézte :

„Olvastam és teljes m érték
ben helyeslem a budapesti 
szerzetes főnöknőknek tiltako
zását Knoblauch „Mária test
vér" cimü darabjának elő
adása ellen Jogos fájdalmu
kat átérzi az egyház, sőt az 
egész magyar tisztességes tár
sadalom. Mert minden jóér
zése szív  felháborodik rajta, 
hogy a háború és pusztító 
betegségek idején perverz 
mulatságot keresnek azoknak 
kigúnyolásával, akik nemcsak 
a sebesülteket, hanem a ra
gályos betegségekben szendő- 
ket a legcsodálatosabb önfel
áldozással ápolják. Lelkemben 
különösen nagy a keserűség 
ha arra  a versenyre gondo
lok, amelyben a nővérek csak 
néhány héttel ezelőtt a ka
tonai kolerakórházakba jelent
keztek. Meg vagyok győződ
ve, hogy a székesfőváros kö
zönsége sokkal finomabb ér
zésű, sem hogy a legideáli
sabb keresztény erények ki
csúfolásában őröm ét lelné. A 
szerzetesnők szeplőtelen és a 
halálig jótékony seregét csak 

_  jobban felmagasztalhatja a

gyalázkodás azok részéről', 
akik nem  tudják, mit csele- 
kesznek. Gratulálok a nővér 
raknék, hogy 91 élt ókká lettek 
Jézus nevéért gyalázatot szén 
vedni. A budapesti katholikus 
társadalom nak hangos mo- 
mentő ez a goromba Öklelés. 
Mikor a  közös harc a haza 
m inden fiát testvérré avatja : 
m iért m erik éppen a katho
likus apácákat bántani, akik 
nemcsak katholikusok, hanem  
nők is ? Miért ? . . .“

*
A felháborodás, amit ez u n 

dorító darab szinrehozatala k i
váltott és az ellene megnyilvá
nult általános tiltakozás néni 
maradt eredménytelenül. A „Má
ria testvért" t a Vígszínház igaz
gatósága levette a m űsoráról s 
a még kitűzött előadásokat sem 
fogják megtartani.

A ’

Levél a színházról No II.
Tekintetes Szerkesztőség, 

érdeklődéssel olvastam szinügyi 
rovatukat, mert tudom, hogy a 
m agyar színészet az utóbbi esz
tendők eléggé el nem ítélhető 
félreutjai ellenére is, m ekkora 
magyar kulturértáket képvisel. 
Szivemen hordom a jó fiuknak 
sorsát is, akik hogy miből élnek 
meg mostanság, azt csak az a 
jó Isten tudja aki az ég mada
rait és a mezők liliomait ru 
házza.

Elolvasván tehát az „egy vá
rosatya“ és a szerkesztőség kö
zött kitört szinügyi világháboru- 
ságot, nem tudtam  a gondola
tot elhárítani, hogy mindakettő 
tiszta, jó szívből íródott Mind
egyik segíteni akar a színésze
ken Az „egy városatya„ C3ak 
azt ellenzi, hogy a segítségnek 
oroszlámrésze ne jusson az 
úgyis jobban táplált színigazga
tói marokba. Amit én is igen 
helyeslek.

Jó  em berekről és jó szívről 
lévén szó — úgy gondolom — 
nem lesz nehéz az ellentétek 
kerítését ledönteni. A szerkesz
tőség, az „egy párosatya‘ és va
lahány' nem taplósszivü ember 
van a városban, mind mege
gyezik egyben. Abban, hogy a 
színházi bért, ami most a szí
nészek kínos keserves keresete 
szégyen és gyalázat volna ő s
koronázó városunktól bezse
belni. Igaz, hogy az a pár ko
rona  jogos jövedelme a város
nak, de csak akkor, ha a színé
szek működnek és nem men- 
n :k  tönkre. Már pedig az a 
napi 30 korona, ami a városnak 
potomság, az jelenleg a szegény 
színészek bőréből nyúz le egy 
darabot.

Én tehát, hogy ne a színigaz
gatónak jusson az a pénz, amit 
a  színészek keresnek és ami 
jog  szerint a várost, méltányos
ság és emberiesség szerint a 
színészeket i l le t: egy inditvány- 
nyal bátorkodom  kiállani. Ne.

engedje el a. város a színházi 
béri, hanem ífizettese. bé ‘a  vá
rosi pénztárba. Viszont azonban 
nincs akadálya, hogy  -a város 
ugyanazt a pénzt vissza né ad* 
ja a színészeknek. A bérlet ösz- 
szegét mondjuk havonta két
szer utalja át a város a  szinügyi 
bizottságának. Az a_ bizottság 
pedig ossza szét a  szinészek és 
csak a szinészek között belátása 
szerint.

Ez a városnak sem kerülne 
semmibe. A színészeken is se
gítve lenne. És azt hiszem, 
hogy igy megszavazhatná az 
indítványt az „egy városatya“ 
is Nagyon szeretném hallani 
indítványom ról az előttem szó
lók véleményét. _

HADIKÖLCSÖN
Az 1700 lelket számláló tiszta 

magyar földműves falu, Csákberény 
megmutatta, mint kell áldozatot 
huzni a honért, mint kell sietni az 
utolsó fillérre! is a haza segítségére 
amikor összes vagyonát, 70 ezer ko 
rónát jegyzett hadikölcsönre.

Pusztavámon 47 300 koronát je
gyeztek az országos közp. hitelszö
vetkezet utján a magyar államltöl- 
csönre; amely összegből 1000 ko
ronát. q község, 1000 koronát a hi 
telszövetkezet, a többit egyesek je 
gyeztek.

Dunapentelén eddig 240.000 ko 
rónát jegyeztek; uiabban tör'ént 
jegyzésekkel, negyed millió korona 
körül jár a jegyzés.

Megjegyzem, hogy a község 4 
földesura nem jegyzett nálunk, 
hanem Budapesten, igy az érdem 
a helybeli kislőkéseké.

A főgimnázium ifjú  tóga a hadi 
kölcsönre. A főgimnázium ifjúsága 
az igazgató buzdítására lelkesen ka
rolta föl a hadi kölcsönt s a ma
gasztos célra tisztán gyűjtés utján 
700 koronát jegyzett.

A hadikölcsön mint illetékes he
lyen megállapították, meghaladja az 
egymilliárd. koronát.

KATONÁK
karácsonya.

Tárgysorsjálékunk céljaira ma a 
következő adományok érkeztek: 
Látics György pájunándi plébános 
ezüst kupaku nagy tajl-pipa. Ge- 
bauer testvérek 1 üveg finom pezs 
gö. Schmölcz Erzsiké és Mariska 
4 drb börcigarettatárca. Fülöp Ist
ván plébános Tolstoy „Háború és 
béke" című 3 kötetes, és Dumas S. 
a „Kaméliás hölgy" című 1 köte
tes művét.

Horváth József 1 disztojást és 1 
koronát, Vendég Kálmán főgimná
zium IV. o. tanuló 1 babaágyat, 
virágvázákat és 2 tárcát ajándéko
zott a katonák karácsonyára.

Kecskés .^{Ugiflraylf1 Ilonka igen 
szép disztárgyakát hoztak a kato
nák karácsonyára. ' ' .

: Ánlauf Pannika remek szép kézi
munkáját ajánlotta fel a tárgysors
játékra.

SORSJEGYEK a katonák kará
csonyára az összes trafikokban, 
papirkereskedésében és az Egyház
megyei Könyvnyomdában kaphatók.

A sebesült hősökért.
A harctérről érkező sebesült ka

tonák szeretetteljes felkarolásának 
gondjában immár az egész megye 
közönsége osztozik. Székesfehérvár 
népe már böyon kivette részét a 
haza pliárára hozott áldozatokból, 
most a vidék mozdult meg, melynek 
flai szintén részesülnek a székesfe 
hérvári Vöröskereszt gondozáséban 
s elhalmozza az áldozatkész szere
tet cselekvéseivel a sebesült kato
nákat. A he'vbeij pályaudvarra na
ponta átlag 5—6 száz sebesült ér
kezik, akiknek nagy gondot igénylő 
ellátásában versenyeznek a megye 
községei. A nép, az egyszerű nép, 
aki a legtöbbet vészit, a legtöbbet 
vérzik a háborúban, 6 érti csak 
igazán, ő leleményes leginkább 
abban, hogy a szeretet, az áldozat 
cselekvéseivel gyógyítsa a háború 
sebeit.

Érkezik mindenféle szeretet ado
mány, elsősorban élelem. Csirke, 
tojás, tésztanemü (bukta, kalács, • 
pogácsa, kenyér), husnemü, zsir, 
tejfel, túró, vaj, zöldségnemü, bab, 
krumpli,' káposzta, gyümölcs, befőtt, 
méz, bor, rum, liszt, dara, 8'b.'Min
dent szeretettel ad a jó nép, ami
nek adományozása nem nagy szük
séget jelent a házban s amiben 
megleli tárgyát a találékony szere
tet.

Vértesacsán Dr. Schóderbeck 
Alajos plébános közreműködése 
folytán szintén nagyszabású gyűj
tés volt. Kapott a vasúti Vöröske
reszt 3 zsák babot, 9 zsák krump 
lil, 7 zsák káposztát, nagvmennyí- 
ségü tésztanemüt, kenyeret, zsirt, 
befőttet, 36 tojást és 1 90 koronát^

Seregélyesről Debrecenyi Gyula 
plébános és édesanyja, özv. Dabre- 
cenyi Gyuláné ügybuzgaima foly
tan érkezett 80 kiló tésztanemü, 
kenyér, továbbá nagymennyiségű 
sülthus, élőcsirke, túró, befőtt, 
gyümölcs, káposzta. A szép külde
mény öszzeállitásában részlvett Se
regélyes egész kath. népe.

Nádasdladáuybál kapott' a va
súti Vöröskereszt 14 fácán1, 6 n\ u- 
lat s gróf Nádasdy T.más ■kerté
szetéből egy. kocsi zöldgégnemüt. 
A küldeményt nagyrészt Sebestyén 
József házikáplári ügybuzgalmából 
kifolyólag kapta a vasúti Vörös- 
kereszt.

Agárdról Frank Gézáné urhölgy 
küldött újabban 6 drb, sült csirkét, 
egy véka pogácsát, 15 drb. tojást, 
20 I. tejet, rumot.

Bodajkról Sinkó Mariska és Né
meth Mariska gyűjtése 80 kg. bab, 
36 tojás, 2 zsák burgonya, 1 véka 
gyümölcs és 6 40 IC.

Szőrme garnitúrák, (ooiye és mouf)

N8i szőrme és nemez kalapok s hozzá díszek, legolcsóbbak N O F I T Z E R - ü é l .
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Sárkesziröl SinkóMariska és Né
meth Marisba gyűjtése : 43 tojás, 
Ö4 kg. bab, 1 és fél zsák burgonya, 
2 véka gyümölcs. Y ...

:Pátkáról Sinkó Mariska és.; Né
meth Mariska gyűjtése, folytán ka
pott a vasúti Vöröskereszt 89 . to
jást, 4Ó kg. babot. 2 zsák burgo
nyát, 4 kg- túrót,- 1 vék'a-gyümöl
csöt; 6 liter bort. ' ^

SzubadbatiyánrólésSárpenteléröl 
ugyancsak Sinkó Mariska és Né
meth Mariska gyűjtése utján 57 
tojást, 3 zsák burgonyát, 30 kg. 
lisztet, 2 véka gyümölcsöt, 2 k a 
csát, 34 kg. babot és 47 K t.

M iriainajori cselédség gyűjtése 
30 kg. bab, 2 zsák burgonya.

(Folyt köv.)

H Í R  H l  K .

HARCIAS DAL.
( ,A  pécskai cigánysoron* dallamára) 

Mely így kezdődik: 
Szerbiának határában 
Nagy az ágyudörgés.
De sok ember nem is tudja,
M i is a szenvedés.

Széttekintek nem látok mást 
Holtai sebesültet,
Patakként árad a vére 
Minden sebesültnek.

Gyere pajtás, vigy el engem,
El a segélyhelyre
Hogy az orvos bekötözzön.
Ne folyjon el vérem.

Bekötözve, megpihenve 
Letesznek a földre 
Rágondolok néha-néha 
Szép szülőföldemre.

Áldja Isten bajtársaim 
Kik tovább szenvedtek 
Bármily nehéz is a helyzei 
Ne engedj a szerbnek.
A  hazának becsületét 
Dicsőn megvédj étek 
A  magyarok sajtó kezét 
Érezzék a szerbek.

Vége.
írtam  én L. Nagy Imre tizedes 1914 októ
ber IS-dtt a harctéren 29-ik honvéd gyalog 
ezred I ll- ik  gcp.-f osztag.

L. Nagy Imre jelenleg a Vöröstnatiykör 
hórházában fekszik sebesülten.

—  Értekezlet a drágaság el
len. Az élelmicikkek drágasága 
és a városunkban sajnos lábra- 
kapott élelmi uzsora elleni vé
dekezés tárgyában 1914 évi 
november hó 29-én azaz va
sárnap d. u. 3 órakor a vá
rosház tanácskozó termébe dr. 
Saára Gyula polgármester ér
tekezletet hivott egybe. Az ér
tekezlet nagyfontosságunak és 
igen érdekesnek Ígérkezik.

— A Jézus Szívé templomban, 
amely most á Paulai sz, Vince- 
nővérek gondozása alatt foly
tatja a Víziváros katholikusainak 
lelki gondozását, f. hó 26 és 
27-én rendkívüli ájtatosságokat 
tartanak. A Paulai sz. Vincze 
nővérek ugyanis, a „csodás
érem" emléknapját, mint az ő 
napi ünnepüket szokták megülni. 
Az ‘ istentiszteletek sorrendje a 
kővetkező • csütörtökön d'. u. 
o órakor litánia, — pénteken

reggel 6, 7, 8 és 9 órakor szt. 
misék, d. u. 5 órakor, n litánia. 
Pénteken reggel a 7 órai - szt. 
misét dr. Prohászka Ottokár 
megyéspüspök: nr’4artja.

'", —  Halálozás. Őszinte részvéttel 
értesülünk, hogy Janny Rezső, a 
főherceg!. uradalom nyugalmazott 
kormányzója Budapesten meghalt. 
Az elhunytat kiterjedt rokonsága, 
Janny Ferenc ny. plébános pedig 
fivérét gyászolja.

—  Sebesültek jöttek. Tegnap 
reggel ismét tekintélyes számú csa
pata érkezett hozzánk azoknak a 
derék hőseinknek, kik áztak, fáz
tak, fáradtak és vérüket hullatták 
édes hazánkért. Az északi harctér
ről jöttek számszerint 360-an. Itt 
helyezték el őket a helybeli kór
házakban.

—  Egy üdvös miniszteri rendelet.
Mint értesültünk, a belügyminiszter 
az egész ország területén felhívta 
a törvényhatóságok első tisztviselőit, 
hogy szigorúan őrizzék ellen, vajon 
a kórházi élelmiszert szálliltók lelki
ismeretesen teljesiiik e kötelezettsé
geiket, mert értesülése szerint az 
ország több városában visszaélések 
történtek e téren, amennyiben a 
válalkozók rosszabb as kisebb ada
gokat adnak, mintaminökért a dijat 
kapják.

—  A liszt keveréséről szóié ren
delet módosítása. A polgármesteri 
hivatalhoz tegnap távirati a követ
kező rendeletét vettük : A keres
kedelemügyi m. l.ir. miniszter a 
mai napon értesítette az iparható
ságokat és a kereskedelmi és ipar
kamarákat, hogy a liszt keverésé
ről szóló november 8 iki 8317 M. 
E. számú rendeletet a legközelebbi 
napokban kibocsájtandó egy ren 
delet akként fogja módosítani, 
hogy a liszt előállításával nem fog
lalkozó iparosok és kereskedők a 
raktáron levő régi lisztfajtákat no
vember hó huszonöíödike után is 
bizonyos újabb átmeneti idő letel
téig még eladhatják. Ezzel elenyé
szik a lisztkereskedők ama sérel
me, hogy a raktáron levő lisztkész
leteiket nem bocsáthatták volna 
forgalomba november hó 25 ike 
után. Viszont joggal elvárható most, 
hogy az ezen a címen erőszakolt 
lisztdrágitásnak vége legyen.

—  Sóhiány fenyeget- A polgár 
mester úgy értesület, hogy Székes 
fehérváron a sókészlet kifogyóban 
van. Nehogy sóhiány álljon be a 
városban, a polgármester távirato
zott a kereskedelmi miniszterhez és 
a magyar államvasutak igazgató
ságéhoz, hogy vagont adjanak 
megfelelő mennyiségű só ideszálli- 
tására.

—  Katonáknak. Scheyer István 
főgimnázium IV. o. tanuló a , Zász
lónk" 3 évfolyamát adta a katonák
nak.

— Kevés szódavíz fogy. A szé
kesfehérvári vendéglősök és ká
vésok szikvizgyér szövetkezete 
kérvényt adott be a városhoz, hogy 
a szikviz fogyasztási adóját újból 
rendezzék, mert jóval kevesebb 
szikfiz fogy s így azt az átalányt 
nem fizethetik amit eddig fizettek. 
AQiavadalmi bizottság f. hó 26-án 
d. e. 10 órakor tárgyalja a kérelmet.

—  Amerikai pénz a székesfe
hérvári katonák családjainak. Ame
rikában élő véreink hazagondolnak 
magyar testvéreinkre. Perth-Amboy- 
ban Grósz Eerenc plebánns 1000, 
egyezer koronát gyűjtött a  székes- 
fehérvári1 katonák özvegyeinek és 
árváinak." Megható ez a hazafias 
érzés idegen földön.

—  Kolera Érden. Érden négy ko
leraeset fordúlt elő... Az elöljáróság 
minden- óvin'ézkédSst megtett.' Dr. 
Lauschmann Gyiila vármegyei fő
orvos ma Érdre utazott, hogy a to
vábbi intézkedéseket megtegye.

— Csak egy cigarettát 1 Szakáll 
Gtzuska 300 drb. cigarettát, Schmidt 
Erzsiüe és Mariksa Í00 drb. ciga
rettát adak a sebesülteknek.

~  A szegény gyermskek felru- 
házasa Csákberény kegyes úrnője 
gróf Merán Jánosné harminc sze
gény gyermeket ruházott fel a tél 
hidege ellen csizmával, cipővel és 
melegruhéval. Áldja meg érte a 
jó Isten.

—  H dsegélyzönknak. A szfehér- 
vári hadsegélyzö hivatalba Knazo- 
vitzky Béla keresk. 24 személyre 
való melegru'iát összesen 192 drb. 
küldött be. Az értékes, szép aján
dékért köszönetét mond a szfehér- 
vári hadsegéd bizottság.

—  A Hadsegelyzö Bizottság foly
tatólagos kimutatása. (Folytatás.)

Tépést, szőrmét, keztyüt, czipöt 
adtak: MeszLí.y Béla báránybőr 
bélés, Herendi Vilmosné, Káldor 
Jenöné, Koronaffy Károly, Paél 
N-né, Kékessy Lászlóné, Franck 
Gézáné Agárd 7 d -rab bárány bőr. 
Havranek Vilma 28 darab nyul- 
bőr, Lővy G juáné, Thom Emma 
N. N. Varga Karolin, Wurm Szidó
nia Hoflmann Lajos, N. N. Kis 
Antalné szőrme, Vermes Mihály, 
Takács Jakabné, B aranyay Gyulá
né, bunda hócipő, Kégi Miklósné, 
F'a Rózsika, Laber Józsefné, Wie
ner Árminná, Lunger Gizella, Mén
helyi Gyermekek.

Élelmiszert adtak : Ravasz nővérek 
8 üveg paradicsom, 10 üveg befölt. 
1' üveg lekvár. Udvardy János 
Csákberény 5 zsák burgonya, 1 
zsák szeder levél, Bállá Sarolfa 1 
zsák burgonya. 1 zsák bab. 1 
üveg méz, Tóth Kálmánná Gár
dony 1 zsák burgonya és I zacskó 
bab, Aulich Gyuláné 1 üveg lekvár.

Pamutot adtak : Id. Almássy Jé- 
nosné 1 kg. Hirsch Kornélia fla
nelt, Kirn Ilona tanítónő Kis- Csér
puszta.

Készpénzt adományoztak : Ta
nárok és árvák segitő egyesülete 
100 K. 17. honvéd gyalogezred III. 
népfelkelő ujoncszakasza a hadbe
vonultak családtagjainak segélyezé
sére 35 K. Bíró János és neje ko- 
sznrumegvéltása 5 K. 17. honvéd 
gyalogezred II pótszázad IV. szaka
szának legénysége a hadbabavo- 
nultak és elesettek családtagjainak 
segélyezéséré II  Ií 70 f. Molnár 
Btii 10 K Medgyess^József 5 K. 
Székesfehérvári kir. "örvényszék, 
járásbíróság és ügyészség október 
havi fizetésének l j-a  119 K. 25 f. 
uzv. Holcer Jánosné Báránd 20 
K. Gömbös Zoltán Mór 10 K. 17 
honvéd gyalogezred pótszázadének 
legénysége a hadbavonultak család
tagjainak segélyezésére 99 K 90 f. 
A ciszt. r. kath. főgimnázium ta
nári kara 70 K. Brunbaum Bene- 
dekné Nagyperl^éta 20 K, Péchner
J. Hercegfalva 4 K. Leopold Gusz
táváé Szentágota 100 K. Ruszkay 
Istvánná 20 K. Lukács E. Lajos 
20 K. Mohai ref. egyház persely 
gyűjtése a sehesültek részére 12 K 
32 f.T ó th  István 2 K. 17. honvéd 
gyalogezred Ili. pótszázadának le
génységé 190 K. a II., pótszázad 
legéhysége a harctéren elesétfék 
özvegyei és árvái segélyezésére 43
K. gyűjtöttek. Ugyan e célra a 17. 
honvéd gyalogezred pótzászlóalj 
mesteremberei 14 Kit gyűjtötték. 
Unitárius egyház Polgárdi 8 K. 
Jenisch ÁdámSárosd 5. K. Balassa 
Sándorné köszörű szalagárt 10 K,

dr.] Riffer Gézé koszorunugvéltés 
: 15 k o r , .1 ' ' ; '.üir-M
- A katonák: karácsonyi 'ajándé
kára adakoztak : Grundböck Anna, 
Kollár! Józsefné) Füzy Árpádné, 
Özv. Bdttká Antalné, Máté Ferenc 
és, neje, Streit Mária,1 Radó' Ta- 
másné, Asztalos Gyuláné," Armútb, 
Kraüsz Samuné, Pálfi Erzsébet 
Pákozd, Mözer Károlyné, Schmidt 
Mórná, Lechner Péterné, Pisky 
Lászlóné, Csemay Mariska; Majer 
Antalné, Répászky Ferenc Bakony- 
sárkány, Marosi józsefné, Lővinger 
Gyuláné,. Pető Miksáné, Langraf 
Gáborné, Kereszlury Ödönné. .

Kötött és egyéb melegruhát ado
mányoztak : Ángyán Sándorné, 
Franck Gézáné, Vöröskereszt Egy
let, özv. Havranek Jánosné, Hoff- 
mann Lajosné, Hamvassy Tiha- 
mérné, és Lénerdt N.-né, Zilzer 
Manőné, Steiner Piroska, Felsőbb 
leányiskola, Hercegfalva község, 
Farkas Gyula, Özv. Schiffer Imréné 
Kaltenecker Máttonné, Kégi Mik
lósné, Eördögh Stefánia, Pisky 
Lászlóné, Encmann Lipótné, Nem- 
sur Lajosné, Morgenstern Betty, 
Berecky Miksáné, Felsőbb leány
iskola, Dieballa Györgyné, Brab- 
lek Má.-in, Say Istvánná, Klein 
Lajos, Idein Terus, Szüts Gede
onná, Gerhauser Vi'musné, dr. 
Hoffmann Mihályné, Bernstein 
Róza, Hubert Samuné, Mayer Jó
zsef, Vértes Bözsi, Hankő Oszkérné 
Lovasberény, Breuer Böske, Akóts 
Jánosné, Égy berlini ur, Langráf 
Gáborné, Herceg Sándor, Szabó 
Gyuláné, Szelay Miklósné, Dr. Tun- 
ner Károlyné, Mészöly Józsefné, 
Nádpalaky Gusztávné, Csajiai Mété 
ref. lelkész nejének gyűjtése, Csór 
község, Heinrich Aranka, Ifjabb 
Windisch Imréné Szerecsenpuszta, 
Halmos Györgyné és Nagy Ben
césé, Spr.1 1 ’arga István Sárszent- 
mihály, a  .ny Mihályné Sérszent- 
mihály, izv. Vértessy Ferencné 
Bakonysárkány, Felsőbb leányis
kola, Klein Miksáné Budapest, Már
kus Erzsiké Budapest, Vogel 
Alajosné, (Folytatása következik.)

Hadibiztositás. A Triesti Álta
lános Biztositő Társulat (Assi- 
curazioni Generáli) hazafias ér
zelmektől vezéreltetve és hogy 
a most bevonuló 24—36 éves nép- 
fölkelőknek lehetőséget nyújtson 
arra, hogy családjukról életbiz
tosítás révén megfelelő módon 
gondoskodjanak, élet-hadiblzto- 
sitási dijait 33j|-kal leszállította.

I  Székesfehérvár szab.kir. város I

Csütörtök nov. 26-án
Egy napos műsor :

_ 1 .'Magyar német fegyverba- . 
rátság, (akt.)

2. Az uj főnöknő (humoros.)

t  KAT0NATIT0K.S)
5. Duci bácsi vasúton, (hűm.)
6. az összeesküvők, dráma.

(Dráma 3 felvonásban.) : 
10. Dolfi gyomra-fáj, (hűm.), ,
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_  Vett-e már sorsjegyet a ka
tonák karácsonyara! _ .

—  Mozi. Valóban kedves és szen
záció számba mennő eiite műsora 
lesz csütörtökön a budai úti Olym- 
pia mozgószinháznak. E napon ke
rül előadásra a legújabb filmszen
záció a „Le a férfiakkal* cimü 4 
felvonásos kacagtató vígjáték. A 
szellemes ötletek egész sorozata és 
a fényes pótműsor igazén feledhe
tetlenné teszik ezt az egy napos 
műsort, amely a fenti napon este 
7 és 9 órakor kerül bemutatásra.

Naponta friss vadak, Pénte
ken élő ponty és balatoni siilfö, 
legszebb fajgyümölcsök Ge- 
bauer Testvéreknél Telefon 340.

—  Köhögés és rekedtség ellen
a legjobbnak bizonyult szer a dr. 

.Störk-féle komprimált mellpasztilla. 
Egy doboz ára 50 fillér. Kapható 
Szüts Róbert „Magyar Korona* 
gyógyszertárában Székesfehérvár 
Városháztér.

FIUME! kávébehozatal
SZÉKESFEHÉRVÁR

:: (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::
Pörkölt kávékeverákei utol

érhetetlenek ! Saját villamos 
kávénagypörkölde! Telefon 250.

— Ne feledkeztünk meg a kór 
házainkban szenvedő sebesült ka
tonáink karácsonyáról.

Kávéházban, vendéglőben, do 
hánytőzsdékben, fodrásztermek
ben kérjük a Fejérmegyei Nap
lót.

Ne dobja el kiolvasott újság
jait és könyveit. Hozza be a 
szerkesztőségbe a sebesültek 
részére.

S Z Í N H Á Z .
Nov.

Napsugárkisasszony. Kedden este 
kevésszámú közönség jelenlétében 
került bemu'atóra a „Napsugár
kisasszony" c. angol operett. A da
rab meséje vékony, de Faludinak 
a már dicsért kitűnő komikusnak 
mindvégig kacagtató játéha, Réthy 
Margit, Siller Irén, Aranyosi Nusi 
énekei s a többi szereplők igyeke
zete élvezetessé tették az előadást.

Heti műsor.
Csütörtök : Mihály pópa leánya.
Péntek : Napsugár kisas zony.

(Zóna.)
Szombat: Szibill.

Az Apolló szinház ma ismét olyan 
műsorral lép a közönség elé, mely
nek minden száma szenzáció. A 
Mexikói forradalom háromfelvoná- 
Sos a Katona titok 2 felv. és az 
Összeesküvők cimü drámák mind a 
mai kor aktuális képei. Ezenkívül 
egy egész csomó vígjáték tölti be 
az előadást. Pénteken és szombaton 
egy nagyszabású film a Nilus ki
rálynője kerül bemutatóra. Jegyek 
előre Krausz Verona tőzsdéjében 
válthatók.

Szerkesztői üzenet.
Helyben, '■‘rdése époly indiszkréí, 

mintha egy hölgytől ezt kérdezné, 
hogy, hány éves. Ne legyen kíván 
esi. Épen az nem, akire gondol.

■ M- A. Köszönjük a figyelmezte
tést. Kezdettől fogva tervünk a nye
reménytárgyakat kiállítani. A Ná
dor-utcai Lr chmann-félé drogériában 
lesznek kiállítva egy hét múlva, a 
mikorra az összes tárgyak egybe- 
gyülnek.

“Bí. A~ Vidékre is szívesén küldünk’ 
sórsjegyet, csak tessék a pénzt e őre 
beküldeni. ,

Tüdniragyö. A hadfelszerelést gyá
rak a hadsereg szükségletéit állítják 
elő. llyének-nálunk a wieni- had- 
szergyár. (Arsenal), a pilseni Sfeóda- 
féle, a budapesti és steyeri fegyver
gyárak, a Wiillersdorfi kincstári és 
a csepeli Weisz Manfréd féle lő
szergyárak, a hinterbergi, liehten- 
wötti és a pozsonyi magánlövőszer- 
gyárak, az újpesti VVolfner féle bőr- 
nemügyár stb. ___________

A kyburgi kisértet
Regény a német lovagkor

TITKOS VÉRTÖRVÉNYSZÉKEINEK
korából.

A Fejérmegyei Napló számára Dórle A. 
nyomán irta Diabolo.

(105)

Oh szerencsétlen hazám !- Mi 
lesz belőled, ha hamarosan gátat 
nem állítanak a pusztító árnak ? 
A nemesek kihalnak, a várak rab
lótanyákká lesznek, a népet ki
fosztják, elnyomják, a termő föld, 
hegy és völgy pusztasággá válik. 
Hol lesz akkor a dicső nagy or
szág? Csak mesélni fognak róla 
utódaink.

Hányszor könyörögjünk jó csá
szárunknak, hogy segítsen meg 
bajunkban s ő át is látta, sőt ma 
már meg van róla győződve, hogy 
a Vehme lesüllyedt egykori dicső 
hivatása magaslatáról, hogy a val
lás, az Isten neve ma csak a rab
ló, a tolvaj köpenye, mellyel alá
való alakját rejtegeti. Miksa csá
szár ezt átlátja, hiszi de tenni nem 
mer, fél ! Fél a Vehme titkos és 
nagy hatalmától és trónjáért resz- 
ked.'Pedig a Vehme nem is olyan 
hatalmas ám. Mi tudjuk, hogy a 
Vehme hatalma nagyon süppedé- 
kes talajon nyugszik. Nem erős
kezű emberek a vérbirák, hanem 
erkölcstelen züllött lovagok, kik 
örökös dörzsölésben elpuhultak 
és kiknek csak félelmetes nevük 
ad hatalmat.

Ha a mi felséges császárunk ezt 
tudná és tudná azt is hogy leg
alább ugyanannyi derék lovag ál
lana a háta mögött, mint ahány 
gazember ellene szegülne, akkor 
régen eltörölte volna már a titkos 
vértörvényszékeket.

Testvérek ! Mi a császár hűbé
resei vagyunk, nekünk kötelessé
günk a császárt megvédeni, jogunk 
a hazát a romlástól magóvni, még 
utolsó csepp vérünk árán is. Ezért 
hát kössünkszövetséget, szent szö
vetséget, áSynek kezébe aztán a 
Mindenható leteszi az ö boszuját! 
Elég vo lt! A pohár csordultig van 
a boszu ideje elérkezett és dereng 
már a szebb idők hajnala. Kar
dunk lesz az ostor, melyre Isten 
áldását kérjük, hogy rendet te
remthessünk vele újból e hazá
ban ! Most vagy soha ! AVehmé.- 
nek pusztulnia kell ! Kezdjük el 
Isten nevében a harcot és miénk 
a győzelem ! Hálás lesz irántunk 
ezért a császár, az ország és a 
késő utókor is áldani fog minket!

Ám, testvérek, hadd hasson sza
vaimnál százszor jobban rátok egy 
ember, egy derék lovag látása, kit 

”a legtöbben jól ismertek s kiről 
vagy húsz esztendeje mindnyájan 
azt hittük, hogy meghalt. Az ő 
megjelenése bátorságtok tüzét 
lángra éleszti és ö vezesse aztán 
seregünket a vértörvényszékek el
len !
_____ Folyt köv.

Ha nem kapjs pontosan a la 
pot, azonnal je len tse  a kiadó
hivatalnak. ■ j

£ V  **

MOZGÓFÉNYKÉPSZ1NH ÁZ 
-  BUOAI-UT 3. - _______

CSÜTÖRTÖKÖN
november hó 26 án 
egy napos (vigestély) 

műsor j

Le a férfiakkal.
Gaumont flimgyár lég- . 
sikerültebb 4 felvoná- 

sós vigjátéka.

Fényes humoros 
pót műsorral.

2 előadás este 7 és 9 órakor.

aprőhírdetések
jbíj-; á '  )

Érett trágya .hőbbe kocsival Fe]Sg. 
Királysor fi ,  szám alatt megegye2^s 
szerint eladó. .w-f

Uj honvéd tiszti kard I s  zuVhonv 
eladó. Budai-ut 26ja. .. 7 "ny

Egyszeri apróhirdetés ára 40 m.
lér, vastag belükké! 80 fillér.

Kétszobás utcai lakás meiiékhí 
lyiségékkei és 2 udvari egyszobás 
lakás azonnal, esetleg február 1-ére 
kiadó, Malom utca 35. sz. a. Tuda
kozódni Zámoly-.útca. 24. sz. alatt.

Gyermekkocsik különféle kivi
telben jutányos árban Gerendái 
Gyula gyermekkeléngyeüzlelében 
Kossuth u. 4.__________________

Szent István-ulca 18. szám alatt
(sarokház Uránia palota) modora 3 
szobás utcai lakás fürdőszoba és 
előcsarnokkal és mellékhelyiségek
kel minden órán kiadó.

Fiatal szinész délutáni elfoglalt
Sággal (3—6 ig) bármiféle tisztessé
ges, esetleg irodai munkát keres. 
Cint a kiadóban.

A  háború kis lexikonja 49 fillérért 
kapható az Élet nyomdájában Bu
dapesten, Damjarich-u. 50.

Ha venni, vagy eladni akar, fel
tétlenül hirdesse az apróhirdetések
ben.

Dr. Prohászka Ottokár megyés
püspök beszéde még kapható a 
Rotrer-féie dohány tőzsdében. Kos- 
suth-utca.

Ha hirdetöcégeknél vásárol, hi
vatkozzék lapunkra.

P R Ó B Á LJA  K I a ko- és pormentes 

CSI NGERVŐLGYI
kocka- vagy diószenet és megygyöződhetik 

annak gazdaságosságáról.
A csingervölgyi szén 100 kg.-ját K 3.-árt házhoz szállítjuk. 
Ugyancsak házhoz szállítunk egyéb belföldi és porosz szenet, 
száraz vágott fát és ölfát a legjutányosabb napi árban.

K lein Márkus fiai fiókja
Székesfehérvár, Simor-utca 15. Telefonszám: 216.

I fi PÁRTOLJUK A KATH. 
yAJTÓBQYESÜLETET!!
Az egyesület célja a kath. napi sajtót és a jóirányú irodalmat 
Kilendíteni, versenyképessé tenni és a legszélesebb,körben elter
jeszteni. Evégből szellemi és anyagi erőket mozgósít,’ a kath.

szervezi*és'egy Í Ö S l j t Ó a i i í P
létesítésére törekszik. Tagja lehet minden keresztény férfi vágy nő. 
A rendes tág félévenkint legalább 1 K  (vagyis egész évre 2 K) 
tagsági dijat fizet. A jótevő tagok sorába'tartózik) aki' événkint 
legalább 10 K val járul az egyesület céljaihoz. Alapitó tagként 
szerepe] az, aki egyszerre (vagy részletekben bét. éven. belül) leg
alább 200 K-át áldoz a magasztos célia. DISZtag cime illeti meg;, 
azt, aki legalább 1000 K át adományoz asa jíőa lap  javára.;

Központi iroda: Bpest, IV., Ferenciek-tere 7V.!épcsö, I. o. 
Hivatalos órák ünnepeket klvévemindennáp d. u. 3—6 óráközött

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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